
LOS PRONOMBRES COMPLEMENTO 

 

PRONOMBRES COMPLEMENTO DIRECTO 

 

Esta clase de pronombres sustituyen al C.O.DIRECTO que en francés es cualquier cosa, 

animal o person y no está introducida nunca por preposición: 

 

 Il regarde la télé  Il la regarde 

 Il a regardé la télé  Il l’a regardée 

 

El Directo puede estar introducido por cualquier determinante excepto aquellos que 

indiquen cantidad, incluidos los artículos indefinidos. 

 

Los pronombres son los siguientes: 

 

 MASCULINO FEMENINO 

SINGULAR LE (L’)* LA (L’)* 

PLURAL LES 

 

*Cuando la siguiente palabra empieza por vocal o –H muda, estos pronombres deben 

apostrofarse. 

 

PRONOMBRES COMPLEMENTO INDIRECTO 

 

Estos pronombres sustituyen al INDIRECTO que en francés es cualquier persona, 

animal o cosa introducida por la preposición À. Esta preposición incluye al artículo 

contracto (AU, À LA, À L’, AUX): 

 

 Je téléphone à mon père  Je lui téléphone 

 Il parle aux voisins   Il leur parle 

 

Los pronombres son los siguientes: 

 

 MASCULINO FEMENINO 

SINGULAR LUI 

PLURAL LEUR 

 

Ninguno de estos pronombres se apostrofa y sólo existe una forma para los dos géneros. 

 

PRONOMBRE ADVERBIAL Y 

 

Este pronombre, que no existe en español, sustituye al Circunstancial de Lugar 

introducido por cualquier preposición, excepto la preposición DE, y al Complemento 

Preposicional Regido o Suplemento introducido por la preposición À y sus contractos: 

 

 Nous allons chez eux   Nous y allons 

 Je pense à mon pays   J’y pense 

 

 

 



Las principales preposiciones que indican lugar son las siguientes: 

 

 À   ENTRE 

 CHEZ   PARMI 

 DANS   DEDANS 

 SUR   DEHORS 

 

Cuando el Suplemento es À + PERSONA se sustituye por À + PRONOMBRE 

TÓNICO: 

 

 Je pense à mon père   Je pense à lui 

 

EL PRONOMBRE ADVERBIAL EN 

 

Este pronombre sustituye al Circunstancial de Lugar introducido por la preposición DE 

y sus contractos. También sustituye a cualquier sintagma que indique cantidad y al 

Suplemento introducido por la preposición DE y sus contractos: 

 

 Il vient du champ  Il en vient 

 Nous buvons une bière Nous en buvons une 

 Je parle de football  J’en parle 

 

La cantidad puede venir introducida por: 

 

- Artículo indefinido: UN, UNE, DES 

- Artículo partitivo: DU, DE LA, DE L’, DES, DE, D’. 

- Adverbios de cantidad: BEAUCOUP DE, PEU DE, ASSEZ DE, TROP DE. 

- Numerales: UN, DEUX, TRÍOS, QUATRE, CINQ, VINGT. 

- Partitivos: ... KILO, .... GRAMMES, ... LITRE. 

 

Cuando la cantidad viene determinada hay que indicarla después del verbo: 

 

 Je mange de la viande  J’en mange 

 Nous buvons beaucoup de lait Nous en buvons beaucoup 

 

LOS PRONOMBRES REFLEXIVOS 

 

Estos pronombres equivaldrían a los españoles: 

  

 ME (M’)= à moi 

 TE (T’)= à toi 

 SE (S’)= à lui, à elle 

 NOUS= à nous 

 VOUS= à vous 

 SE (S’)= à eux, à elles 

 



ORDEN DE LOS PRONOMBRES 

 

Los pronombres, en caso de aparecer dos en una frase, se combinarían con el siguiente 

orden: 

 

ME (M’) 

TE (T’) 

NOUS 

VOUS 

LE (L’) 

LA (L’) 

LES 

LUI 

LEUR 
Y EN 

 

Una vez que se saben los dos pronombres que hay que utilizar solamente tendríamos 

que mirar este recuadro para saber el orden, el que aparezca primero en él será el 

primero que tendremos que poner en la frase: 

 

 Elle présente à ses parents  ses amis  Elle les leur présente 

   LEUR  LES 

 

Es importante saber que la combinación española SE LO, SE LA, ... en francés no 

existe, dándose otra en su lugar: 

 

 SE LO   LE LUI/ LE LEUR 

 SE LA   LA LUI/ LA LEUR 

 SE LOS  LES LUI/ LES LEUR 

 SE LAS  LES LUI/ LES LEUR 

 

Los pronombres se colocan siempre entre el sujeto y el verbo, sea éste simple o 

compuesto. Si el verbo es un infinitivo o participio, el/los pronombre(s) se siguen 

colocando delante del verbo, teniendo el infinitivo preferencia sobre el verbo 

conjugado: 

 

 Nous allons voir la grand-mère Nous allons la voir 


